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Bank Name ... Bank Branch ...
BanK AdAreSS ..o

Bank Code (Swift code/Sort Code/CHIPS/FW/ABA) ——...oooooooooooooioo oo .

Special Instructions/Narrative ..........

In this Application, unless the context otherwise requires, reference to singular shall include the
plural and vice versa, and reference to any gender shall include all genders, and reference to person
shall include a sole proprietor, partnership, firm, company, corporation or other legal person.

| confirm that all the information given above is true, correct, and complete. I acknowledge that the
card/service provided may only be used subject to the terms and conditions of the appropriate service
agreement, and acknowledge further that | have read and understood these terms and conditions and
agree to accept and be bound by these terms and conditions.

To ensure that your transfer is not subjected to any delay, please provide some additional information
regarding the beneficiary of your transfer. This will assist in distinguishing your beneficiary from any
other person that maybe listed on a blacklist. Otherwise the bank may need to contact you to obtain this
additional information, which may result in unnecessary delay.

To ensure your Fund Transfer transaction is processed successfully, please make sure to provide

............................................................. (Swift code/Sort Code/CHIPS/FW/ABA) Sidl 5 )1
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Masraf Al Rayan with your valid Residence Permit in Qatar. If your residence permit is expired, this Jlga¥l
will result in not executing your request (apply on expatriates only).

I accept Masraf Al Rayan Terms & Conditions stated overleaf, and I acknowledge receipt of a copy of
this transfer instruction.

Signed in my presence alel @3 13 gl oy 3
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Checked & Approved by oudialy danly
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Operations Dept. by cileadl 35050
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Operations Dept. Approved by Olaleatl 35150 slazel Bl Alas
(NQM@ & SIGNATUIE) ...ttt (slly @)
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STANDING INSTRUCTIONS FORM (pRIVATE)

TERMS AND CONDITIONS  als

1. In the absence of any specific instructions to the contrary, the outward Transfer will be
effected in the currency of the country in which payment is to be made.

2. The customer hereby authorizes Masraf Al Rayan, irrevocably and unconditionally, to
withdraw any amount from the customer’s accounts (including accounts in other
currencies) with the exception of deposits if the amount available in the customer’s
account is insufficient to cover the amounts specified in the customer’s instructions. The
customer hereby releases Masraf Al Rayan from Al Rayan shall not be liable in relation
to any loss or damage that the customer may incur as a result of any act or omission that
Masraf Al Rayan and its employees may take when implementing any of the customer’s
instructions.

3. Masraf Al Rayan reserves the right not to process, or to delay, and/or report this transfer
without any liability on the part of Masraf Al Rayan, if Masarf Al Rayan is of the opinion
that the information given is incomplete, or is not sufficiently clear, or does not meet
any act or order of a regulatory authority/government agency.

4. Transfer is dispatched on entirely at the remitter's own risk.

5. Where Masraf Al Rayan is unable to provide a firm exchange rate quotation, Masraf Al
Rayan shall effect the remittance on the basis of a provision exchange rate which shall
be subject to adjustment when the actual rate shall be debited/credited (as the case may
be) to the applicant's account.

6. Neither Masraf Al Rayan nor its Branches, Correspondents, or Agents are responsible for
any loss, delay, error, omission or mutilation arising in the transmission of cables,
telegrams or communications by electronic systems. The receipts issued by Masraf Al
Rayan are governed by terms set out in notices on display in Masraf Al Rayan branches.

7. Outward transfers for same day value can be made but these are subject to cut-off time
related to the geographical location of the destination.

8.  Outward Transfers will be effective with three business days.

9. Masraf Al Rayan is required to act in accordance with the laws and regulations
operating in various jurisdictions which relate to the prevention of money laundering,
terrorist financing and providing financial services and other services to any persons or
entities which may be subject to sanctions. Masraf Al Rayan may take any action which
it, in its sole and absolute discretion, considers appropriate to take in accordance with
all such laws and regulations. Such action may include but is not limited to: the
interception, reporting and investigation of any payment messages and the information
or Customer Instructions sent to or by the Customer or on its behalf via Masraf Al Rayan
and making further enquiries to as certain that the transferee or the transferor are not
subject to sanctions as to whether a name which might refers to that person or entity
actually refers to that person or entity. Not with standing any provision of this Terms &
Condition, Masraf Al Rayan will be not liable for loss whether direct, consequential or
loss of profit, or data or damage suffered by any party arising out of:

- Any delay or failure by Masraf Al Rayan in performing any of its duties under this
Terms & Condition or other obligations caused in Whole or in part by any steps
which Masraf Al Rayan, in its sole and absolute discretion, considers appropriate to
take in accordance with all such laws and regulations.

— Any mistake and/or fake information and details provided by me regarding this
transfer.

10. These Terms and Conditions shall be governed and construed in accordance with laws
of Qatar provided that it does not contradict with the principles of Islamic Shari’a. The
Qatari courts shall have exclusive jurisdiction to settle any dispute that may arise out of
or in connection with this transfer.

11. These terms and Conditions are translated in Arabic as well as in English. However,
Arabic will be the official language and will be used as base for interpretation of the
provisions of these Terms & Conditions.

12. Bank shall accept to act on the Customer's instructions for Standing Orders provided
that the Customer shall have sufficient balance in the Customer's account on the due
date(s) to fulfill such instructions, and the Bank shall not be responsible for any delay or
error in dispatch on the part of the Bank or its Correspondent who pays the funds. The
Customer declares that the Bank shall not be liable therefore and the Customer shall
indemnify the Bank for the losses, damages and expenses incurred by the Bank due to
the execution of the Standing Orders given by the Customer.

I hereby accept the above Terms & Conditions and acknowledge receipt of the Transfer
specified overleaf.

By signing this Application, l/we confirm that I/we have downloaded, read, understood and
agree to be bound by terms and conditions found on www.alrayan.com website. I/we
undertake to periodically review the terms and conditions found on www.alrayan.com
website and any amendments made thereto. I/we will request the bank to provide me with a
hard copy of the terms and conditions in case | wish to read the same.

For Domestic Fund Transfer s ATes J51s O¥ (gl
01/CORT  Trade Settlement Payment 5yleill aaball cle gl g 01—
02/SALA  Salary Payment Calgydl ailegaua 02—
03/INSU Insurance Premium orelidl clegdie 03—
04/GOVT  Government Payment LasSadl calegandl 04—
05/BILL Bill Payment solsall ailegans 05-
06/INTC  Infra Company Payment aally lS,all on elegaae 06—
07/INTE Interest Slsall legaas 07—
08/CLPR  Car Loan Repayment Shled! (09,3 cilegaiaa 08—
09/HOLP  Housing Loan Repayment OISl (29,3 cilegpua 09—
10/PENS  Pension Payment aelad! Golio alegais 10—
11/COUR  Court Case LSl elegaie 11—
12/SECU  Securities Payment el 12—
13/SSBE Social Security Benefit Byl SbMe ¥y bt cilegaie 13-
14/SUPP  Supplier Payment Ll leastl gagre wlegne 14—
15/TAXS  Tax Payment Loyl alegaadl 15—
16/VATX  Value Added Tax Payment Aaliall eyl Aoys olegaoe 16—
17/STAN  Standing Orders Ayl ailegaall 17—
18/CRCP  Credit Card Payments OLat¥l Balhay clegous 18-
19/PFLB Payments for Local Al o mllial onliul o o ilads 19~
20/PEST Personal Finance 3,07 09,8 dygad 20—
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For Domestic Fund Transfer

21/CNTP  Payment to Contractor onlglasll dany 21—
22/DIVI Dividend Coupon Payments derally Zly¥l clegbas 22—
23/RENT  Rent Payment sl alegais 23—
24/ESRV End of Service Benefits Leasdl Ll slalse 24—
25/TERM  Termination of Services aless clg) 25—
26/LIAB Liability Settlements Slel Y wuws 26—
27/CHQR  Cheque Returns Fasd ) clad 27—
28/BONU  Bonus Payments alghall wlegons 28—
29/TRAV  Travel Allowance e Jao 29—
30/LEAV  Leave Encashment Bla¥l s 30—
31/ALLW  Allowance Claim by /olbawzs 31—
32/CHCO  Cheque Collection SlSed Juasi 32—
33/TUIT  Tution Fees Ay gy 33—
34/TRCF  Training Course Fees Slygs pyesy 34—
35/0OFFM  Official Mission Lacuy doge 35—
36/QACH  QATCH Return QATCH a3l 36—
37/MOPA  Mobile Payment Jlsadl oleganae 37—
38/TREA  Treasury Payment gyt alegaas 38—
40/PPAY Partner payments s all clegaiae 40—
41/TAXT  Government Tax daSs Ay 41—
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For International Fund Transfer

ate e a te

E1  Advance payment against imports

E2  Payment towards imports/settlement of
invoice

E3  Imports by diplomatic missions

E4  Intermediary trade

E5  Remittance of surplus freight/passenger fare
by foreign shipping companies operating in
Qatar

E6  Payment for operating expenses of Qatari
shipping companies operating abroad

E7  Freight on imports-shipping companies

E8  Operational leasing (with crew) shipping
companies

E9  Booking of passages abroad-shipping
companies

EA  Remittance of surplus freight/passenger fare
by foreign airlines companies operating in
Qatar

EB  Operating expenses of Qatari airlines
companies

EC  Freight on imports-airlines companies

ED  Operational leasing (with crew)-airlines
companies

EE  Booking of passages abroad-airlines
companies

EF  Other transportation services (stevedoring,
demurrage, port handling charges etc.

EG Remittance towards business travel
EH Travel (General)

El  Travel for pilgrimage

E}  Travel for medical treatment

EK  Travel for education (including fees, hostel
expenses etc.)

EL  Other travel (international credit cards)

EM  Remittance towards payment of life insurance
premium

EN  Payment of freight insurance relating to
import & export of goods

Remittance on account of other general
insurance premium

EP  Payment of reinsurance premium

EQ

EO

Payment on account of auxiliary services
(commission on insurance)

ER  Remittance on account of settlement of
insurance claims

ES  Remittance towards meeting the cost of
construction of projects abroad by Qatari cos
including import of goods at project site

ET  Payment for cost of construction etc. In
respect of projects executed by foreign cos. In
Qatar

EU  Payment for hardware consultancy
EV  Remittance towards software implementation
EW  Payment for data base data processing charges

EX  Remittance for repair and maintenance of
computer and software

EY  Payment for news agency services

EZ  Payment for other information
services-subscription to newspapers,
periodicals

F1  Remittance towards financial intermediation
except investment banking, bank charges,
collection charges, LC charges, cancellation
of forward con

F2  Payment for investment banking
services-brokerage, under writing commission
etc.

F3  Payment for auxiliary financial
services-charges on operation & regulatory
fees, custodial services, depository services
etc.

F4  Remittance towards maintenance of Qatari
embassies abroad

F5  Remittance by foreign embassies in Qatar

F6  Outgoing remittances towards services
government services

F7  Payment for audio visual & related service &
associated fees related to prod. Of motion
pictures rentals fees rec by actors’ director’s
producer

F8  Payment for personal cultural services such as
those related to museums, libraries, archives
& sporting activities also includes fees.

F9  Merchanting services- net payments (from
sale & purchase of goods without crossing
border)

FA  Trade related services - commission on
exports/imports

FB  Payment for operational leasing services
(other than financial leasing and without
operating crew) including charter hire
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EP
EQ

ER

ES
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EU
EV
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EX
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STANDING INSTRUCTIONS FORM rIvAT

For International Fund Transfer

FC
FD

FE
FF

FG
FH

FI

F

FK
FL

FM

FN
FO
FP

FQ
FR

FS

FT

FU

FV
FW

FX
FY

FZ

G4

G5
Go6
G7

G8
G9

GA
GB

GC
GD

GE
GF
GG

GH

Gl
@]

GK

GL
GM
GN

GO
GpP

GQ

Legal services

Payment for accounting auditing book
keeping and tax consulting services

Payment for business and management
consultancy and public relations services
Payment for advertising, market research and
public opinion polling services

Payment for research & development services

Payment for architectural, engineering and
other technical services

Payment for agricultural mining and on-site
processing services-protection against insects
& disease increasing of harvest yields forestry

Remittance towards maintenance of offices
abroad

Outward remit. Towards distribution services

Outward remit. Towards environmental
services

Remittance towards other services not
included elsewhere

Settlement of claims on postal services
Settlement of claims on courier services

Settlement of claims on telecommunication
services

Satellite services

Remittance for franchises services use of
patents, copyrights trademarks, industrial
processes, franchises etc.

Payment for use through licensing
arrangements of products originals or
prototypes (such as manuscripts and films)
Remittance towards interest on non-resident
deposits

Remittance towards interest on loans from
non-residents ((short term/medium term/long
term loans))

Remittance of interest on debt securities

Remittance towards interest payment by banks
on own their account (to Vostro a/c holders or
the od on nostro a/c)

Remittance towards repatriation of profits

Remittance towards payments/repatriation of
dividends

Remittance residents towards family
maintenance and savings

Remittance towards personal gifts and
donations

Remittance towards donations to religious &
charitable institutions abroad

Remittance towards grants and donations to
other government and charitable institutions
established by the governments

Contributions/donations by the government to
international institutions

Remittance towards payment / refund of taxes
Compensation of employees (short term)

Remittance towards purchase of intangible
assets like patents, copyrights, trademarks etc.

Qatari investment abroad in branches / wholly
owned subsidiaries

Qatari investment abroad in subsidiaries &
associates

Qatari investment abroad in real estate

Repatriation of foreign direct investment in
Qatar in equity capital (shares)

Repatriation of foreign direct investment in
Qatar in debt securities

Repatriation of foreign direct investment in
Qatar in real estate

Qatari investment abroad in equity capital
Qatari investment abroad in debt securities

Repatriation of foreign portfolio investment in
Qatar in equity shares

Repatriation of foreign portfolio investment in
Qatar in debt securities

Loans extended to non-residents

Repayment of loans received from
non-residents (long & medium loans)

Repayment of short-term loans received from
non-residents

Repatriation of non-resident deposits
remittances to bank own account abroad

Other capital payments not included else
where

Refunds/rebates/or reduction in invoice value
on account of exports

Reversal of wrong entries refunds of amount
remitted for non-exports

Payments by residents to residents
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